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Important Safety Precautions

1. Please read all instructions in this manual carefully and save this manual for
future reference.

2. Please follow all notes and instructions indicated on the monitor.

3. Do not use parts that are not recommended by the manufacturer, otherwise it will
cause danger.

4. Do not place the monitor near water sources (such as bathtubs, washbasins,
kitchen sinks, washing machines, wet basements, or swimming pools) to prevent
liguid splashing on the monitor.

5. Do not place the monitor on an unstable platform or tabletop to prevent the
monitor from falling and injuring people or damaging the monitor itself. Only use
the stand, wall panel or rack recommended by the manufacturer or sold with the
monitor. Follow the manufacturer's instructions and use the installation tools
approved by the manufacturer.

6. The grooves and openings on or at the back and bottom of the housing are for
ventilation. Do not block the heat dissipation holes or put the display near the
heat source.

7. The display can only use the type of power supply shown on its nameplate.If you
have questions about the type of power supply you are using, consult your
monitor distributor or local power supply office.

8. As an added protection, turn off the power when the monitor is not in use;When
the display is out of power or not in use for a long time, the power plug should be
unplugged from the socket to prevent surge impact on the display through the
power cord.

9. Do not overload the power socket or extend the power cord, otherwise it may
cause fire or electric shock.

10.Do not let any foreign matter fall into the inside of the display from the chassis
trench, in order to avoid touching high voltage points or short-circuiting parts
and causing fire or electric shock.

11.If the display is faulty, do not open the case to repair the display without
authorization, please contact professional technicians.

12.In the following cases, first unplug the monitor power plug from the socket and
contact professional technicians for inspection and maintenance:

* The power cord or power plug is damaged or frayed.

There was liquid spilling into the monitor.

The monitor was rained with water.

If you follow the instructions and the display does not work properly.

Display dropped or case damaged.
* When the display is obviously abnormal, it indicates that it needs maintenance.

13.When replacing parts, ensure that maintenance personnel use replacement
components with the same performance as the original part as specified by the
manufacturer.Unapproved replacement components may cause fire, electric
shock, or other hazards.

14. After the maintenance of the monitor is completed, the maintenance personnel
should be asked to perform a routine safety check to ensure that the monitorisin
safe operation.

15.Power outlets should be located near the monitor or in a place that is easy to use.

Monitor cleaning and maintenance

e Inorderto maintain the good display and heat dissipation effect of the LCD, the
case and screen of the monitor need to be cleaned regularly.

e Unplug the monitor before cleaning it.

e You can use aslightly damp soft cloth (spray a small amount of water or neutral
cleaning solvent on the soft cloth) to wipe dust and stains from the case and
screen, and then wipe the case and screen dry with a dry soft cloth.

Note: The pictures and ICONS in this manual are for aesthetic purposes only and do not
show the actual condition of the product itself.

Product Introduction

1.1 Product Characteristics
MMulti-language OSD adjustment
MPpower adapter: DC 12V2.5A
IZIPlug and play VESA DDC 1/2 standard, compatible with Windows
@Support DDC1

1.2 Packaging and Accessories
After opening the carton, please check whether your LCD monitor
packaging box has the following equipment

@Liquid crystal display (including stand, base)
MAdapter

MHDMI cable

MSpecification

If there is any missing, please contact the dealer.

Note:

Please keep the carton and packing materials for future use
when moving the monitor.




Installation Instructions

2.1 Monitor Angle Adjustment

In order to ensure a healthy and comfortable body
position when using the monitor, you can adjust the
monitor in the range of about -5° to 15°, as shown below:

2.1 Base Mounting

(The diagram is for reference only and
does not represent the appearance of
the real product)

Schematic diagram of the base installation

B T

Monitor Stand and base

— G

DlInstall the bracket in the corresponding
hole of the base, and the buckle of the
base locks the bracket

@Clamp the metal clip on the stand
up into the main engine and lock it

Attention:

In order to protect the LCD screen,
please place the product on a flat and
soft surface.

Do not use excessive force to press the
product during assembly, or it may
cause damage to the LCD screen.

Display Overview

3.1 Control Panel Overview

e

Key Usage and Instructions
1 Exit/Signal source switch
2 In the menu as the down select key/Volume - shortcut key
3 In the menu as the up key/brightness + shortcut key
4 Menu/Selection
5 Power switch

Note: The above interface and description are for schematic use only. If there
is any difference, please refer to the actual product.



Function Operation Instruction

4.1 Power Switch

Tap this button to turn the display on or off.

Note: This power button is a trigger switch, and cannot completely
cut off the power. If you want to completely cut off the power,
please unplug the plug from the socket.

4.2 Power Indicator Light

When the display is turned on normally, the indicator will be blue,
if the display isin the power saving state, the indicator will be red,
if the display is turned off, the indicator will not be displayed.

4.3 On-screen Menu (OSD) Usage Guide

OSD controls the main menu and provides items that can be
selected. When you want to make these screen image
adjustments, tap the menu key to enter the menu for function

adjustment.

Menu Guide
D TTTTTTTTTTTTTTmmmTommmomsoomsooooooooooo- Luminance
(Options: Brightness, Contrast, Eco mode,DCR)
By | CTTTmmTTTmmmmmommmmmmmmmmmsmssssosooooooo- -Image Setup
(Options: H.Position, V.Position,Clock, Phase,ImageRatio)
D R it bt Color Setup
S (Options: Color Temp, Red,Green, Blue,LowBlue Mode)
‘E::]’ --------------------------------------------- OSD Setup
tions: Language,H.Position,V.Position, Timeout,Transparence
(Opti Language,H.Position,V.Position,Ti T p )
-------------------------------------------------- Reset

(Options: Auto Config,Auto Color,Reset)

- | -Extra

(Options: Input Select,Sharpness)

Note: If there is any difference in the ICONS displayed above, please refer to the
actual display of the product,

Technical Data

5.1 Product Specification

Scan Frequency

Model AXS24BC1

Size 23.8"

Brightness 320 cd/m2(Max)

Max Resolution 1920x1080
100Hz(Max)

(According to different display card, the data may be different.)

Aspect Ratio

16:9

Viewing Angel 178°/178°(H/V)

Interface VGAx1 HDMIx1 DCINx1

Power Maximum Power<=30W;Standby=<0.5W;Shutdown=0.5W
Power Adapter 12V,2.5A

Indicator light On: blue, Off: red

Operation temperature 0°C ~40°C

Operating Humidity 10% ~ 80%

Storage Temperature -20°C ~60°C

5.2 Common Troubleshooting

Q&A

Possible Solutions

The power indicator is off ~ @Power on or not®Whether to connect the power cable

Dimimage

@ Adjust brightness and contrast

The image jumps or the @® There may be electronic devices around that
ripple screen appears cause electronicinterference

Screen shows "No

signal”

@® Whether the computeris on®The signal cable is
properly connected to the computer @ The signal
cable is loose or damaged



Safety and Environmental Precautions

The following table lists the names and contents of hazardous substances or elements contained in this
productin accordance with the Administrative Measures on Pollution Control of Electronic Information
Products of the People's Republic of China.

Harmful Substance
Part Plum | Mer Cad Hexavalent | Polybromina | Polybrominated
bum | cury | mium | Chromium | ted Biphenyls | Diphenyl Ethers
(Pb) | (Hg) | (Cd) (Cr(V1)) (PBB) (PBDE)
Shell O O O O (@) ©)
Liguid crystal « 1) o o o o
display/lamp
Board Assembly X O O O O O
Metal Part X O O O @) O
Attachments X O (@) @) O O

This formis prepared in accordance with SJ/T 11364.
O:Indicates that the content of the hazardous substance in all homogeneous materials of
the partis below the limit requirements specified in GB/T 26572.

x:Indicates that the concentration of the hazardous substance in at least one
homogeneous material of the part exceeds the limit requirements specified in GB/T 26572.
Note: The harmful substances contained in this product cannot be completely replaced
due to the global technical and technological level restrictions, but the content of harmful
substances in this product is extremely small, long-term use will not cause harm to the
human body, please feel free to use.

"Waste Electrical and electronic recycling and disposal Regulations”

suggestive instructions
In order to better care for the earth, when the user no longer needs this product or the
product life ends, please comply with the relevant laws and regulations of the national waste
electrical and electronic products recycling, and give it to the local manufacturers with
nationally recognized recycling qualifications for recycling.After the display is scrapped,
arbitrary disposal will cause pollution to the surrounding environment.Therefore, when you
plan to scrap the display, do not throw it away or send it to the garbage disposal station,
please send it to the local maintenance station or professional recycling agency for
corresponding recycling.
Environmental protection life description
This electronic and electrical product is used under the conditions of use
Ibu described in the manual, the harmful substances or elements contained in the
d product will not be leaked, will not cause pollution to the environment or
cause serious damage to human life and property period is 10 years.
China RoHS conformity assessment system logo
Inaccordance with the Implementation of the Conformity Assessment System for the
Restricted Use of Hazardous Substances in Electrical and Electronic ProductsFor the relevant
requirements of conformity assessment marks in the announcement of the "Management
Measures for the Use of Green Product Identification” and the General Administration of
Market Supervision on clarifying the supplier's conformity assessment system for the
restricted use of hazardous substances in electrical and electronic products, our company
uses self-declared conformity assessment methods for products included in the "Conformity
Assessment Catalogue for the limited use of hazardous substances in Electrical and Electronic
products"And use the following conformity assessment marks:
(,J.) SDoC

CUSTOMER SERVICE

Carlcare provides service

WARRANTY CERTIFICATE

Name:

Address:

Telephone number:

Date of purchase:
(dd/mm/yy )

Store name:

S/N:




Pycckni

BaykHble MEPbINPELOCTOPOXKHOCTU

1. BHMMaTENbHONMPOYTUTEBCE MHCTPYKLUM B AAHHOM PYKOBO/CTBE M COXPaHUTE ErOANS
fanbHENLeroncnoab30BaHmns.

2. CobniogainTeBcenpeaynpexaeHnsanykasaHus, npuBejeHHbIe Ha MOHUTOPE.

3. Hewucnonb3yiTe getanu, He peKOMEHAOBaHHbIE MPON3BOAUTENEM, TAKKAK 3TO MOXET
NPUBECTUKOMNACHbLIM CUTYaLUAM.

4. Hepasmeuwainte MOHUTOP BOAM3M BOALI (TAKMX KaK BaHHbI, PAKOBMHbI, KYXOHHbIE MOMKN,
CTUPaNbHbIE MALMHbI, Cbipble MOABANbLI UAN BacCceiHbl), 4TOObI MpefoTBPaTUTL MONaAaHne
XUOKOCTMHAYCTPOMCTBO.

5. HeyctaHaBaMBainTe MOHUTOP Ha HEYCTOMYMBbIE MOBEPXHOCTU UM CTONELLHWL LI BO
n3bexaHne eronageHns, 4To MOXeT NPUBECTUKTPaBMaM AN MOBPEXAEHMIO CaMOTO
ycTpoicTea. Icnonb3ynTe TONbKO NOACTaBKY, HACTEHHOE KPEMeHWe NN CTOMKY,
peKoMeH/l0BaHHbIe MPOV3BOAUTENEM AN TOCTABASEMbIE BKOMMAEKTE CMOHUTOPOM.
CnepyMTe MHCTPYKLUMSIM NPOM3BOAUTENS UMPUMEHINTETONBKO 0Of400PEHHbLIE UM MOHTaXKHbIE
npucnocobneHns.

6. BeHTMASLMOHHbIE OTBEPCTUSA MPOpPEe3n Ha3afHel M HMKHe YacTMKopnyca
npefHasHayeHbl AN UMPKYNaLUMU BO3yxa. He 3aKkpbiBaiTe BEHTUAALMOHHbIE OTBEPCTUA M HE
pasmeLlanTe MOHUTOP BOAN3M MCTOYHMKOBTEMNA.

7. MOHUTOP AO/MKEH MOAKNOUYATLCA TONBKO K MCTOUHUKY MUTaHWs, yKa3aHHOMY Ha ero
3aBojCcKonTabanyke. EcnmyBacecTb COMHEHUS OTHOCUTENBHO TUMA NUTaHNS, 06paTUTECh K
ANCTPMOBIOTOPY MOHUTOPA UM B MECTHYI0 3HEprocHabyatolLyo opraHunsaymio.

8. [naa0noNHUTENbHON 3alWnTLI OTKAOYaNTe NMMTaHme, KOrAa MOHUTOP He McnoabayeTcs. Ecan
YCTPOMCTBO [JONTOE BPEMS HE 3KCMAYaTUPYeTCs, BbIHbTE BUIKY M3 PO3eTKM, UToObl n3bexatb
NMOBPEXAEHNS MOHNTOPA M3-3a CKAYKOB HAMpPSIXKeHWs B CeTH.

9. Heneperpyxante po3eTKy MHE UCMONbIYNTE YANUHUTENN, TAKKAKITO MOXET MPUBECTU K
BO3rOpaHUIo MAN MOPaXKEHMIO 3NEKTPUYECKMM TOKOM.

10. HegonyckanTe nonagaHga NMOCTOPOHHMX NMPeAMETOB BHYTPb MOHUTOPa Yepes
BEHTUNALMOHHbLIE OTBEPCTMSA—3TO MOXETBbI3BaTh KOHTAKT CBLICOKOBOLTHbLIMM 31IeMEHTaMU
NNV KOPOTKOE 3aMblKaHe, YTO MPUBEAETKBO3rOpaHMio MV MOPaXKEHMIO 3NEKTPUYECKIM
TOKOM.

11.MpnHencnpaBHOCTM MOHNUTOPAHE NbITATECh CAMOCTOATENbHO BCKPbIBATL KOPMYCANS
pemMoHTa—00bpaTuTechKKBanMULUMPOBaHHbLIM CleLnanmcTam.

12.Bcnegytowmxcayyasax cHavdana OTKI0OYNTE MOHUTOP OT CETH, @ 3aTEM CBSHKUTECH C
KBanMOULMPOBAHHbLIMM CleLManmnucTamm ans AMarHOCTUKN M PEMOHTa:

e LUHypNUTaHUAMAN BUNKA MOBPEXAEHbl, UMEIOTMOTEPTOCTU AN HAPYLLIEHME U30NALUN.

*  BMOHMTOpMNOManaxXungKkocTk.

e MoHuTOpNoABEPrancs BO3LENCTBMIO AOXKAA UANHAXOAMACA MO BOAON.

* EcnvnocneTo4HOrocnefoBaHUg MHCTPYKLMAM MOHUTOP He paboTaeTKOPPEKTHO.

*  MoHuTOpYNan v eroKopnycnoBpexEH.

* EcnmHaskpaHeHabnoAaloTCA 9BHbIE HEMCMPABHOCTN—3TO O3HAYaeTHeOHXOAMMOCTb
CEPBUCHOTO 0BCAYXMBAHNS.

13. Mpu3sameHe getanenybegntecs, 4YTo 06CAY>KMBAIOLWMIA MEePCOHAN UCNONb3YeT
KOMMNEKTYOLWME CTaKUMIKE XapaKTepUCcTUKaMu, KaK OpUTrMHaNbHbIe, yKa3aHHble
npoussogutenem. HeceptndurLmMpoBaHHbIe 3aNacHble 4YaCTU MOryTBbI3BaTb BO3ropaHue,
nopaxeHne aNeKTPUYECKMM TOKOM UV APYTMe ONacHble CUTyaLnu.

14. Mocne3aBeplueHNs peMoHTa MOHUTOPa NoONpoCKTe CNeLManmcTanpoBeCcTn CTaHAaPTHY IO
npoeepky 6eszonacHocTW, 4TOOLI ybeanTLCs B 6e3onacHo paboTeycTpolicTBa.

15. PoseTkafomkHa pacnonaratbcsa B61M3N MOHUTOPA UM B NErKOAOCTYMHOM MecTe.

UYnctkanobenyXxmBpaHne MoHUTOpa

*  [nanopaepxaHnsKavyecTBeHHOronszobpaxeHnanaddeKTMBHOroTeN100TBOAA
Heob6X0AMMO PerynspHo ouMLaTh KOpNycu akpaH XXK-moHuTOpAa.

e [lepefyYncTKON OTKNOYNTE MOHUTOP OT CETU.

e [ndynaneHnanbinnm3arpsa3HeHin CKopnycanakpaHa CNoNb3yNTe CAerka BlaXkHYyO
MSTKYI0 TKaHb (MOXXHO HaHEeCTU HEGONbLLOE KONMYECTBO BOAbI UM HENTPaNbHOTO
YUCTSLWErocpeacTBa), N0CAe YeronpoTPMUTE MOBEPXHOCTN CYyXO M MATKOM TKaHbHO.

MpumeuaHue: izobpaxxkeHns u MKOHKVI B gaHHOM pyKOBOACTBE MPUBE/EHbI
NCKNOUYNTENBHO ANA UNNIOCTPALMU M HE OTPaXKatoT GaKTMUeCcKoe COCTOSIHME MPOayKTa.

VIHpopmaung obunsgenmm

1.1 Xapaktepuctmkmnpopykra
V] MHorossbluHoe MeHto OSD ans peryimpoBKknunapameTpoBs
M Apantepnutanns:DC12B2,5A
VM NoppepxkactaHgaptaPlugandPlayVESADDC1/2,

coBmecTuMmocTb cWindows

V NogpnepxkaDDC1

1.2 Komnnektayuns

lMocneBCKPbLITUSYNAaKOBOYHOM KOPOOKM MPOBEPbLTE HANVYME B
ynakoBOo4YHOMKopobKke BaweroXK-moHUTOpacneayowero
obopyaoBaHus

V] XXK-MoHUTOP (BKAOYAA MO CTaBKY UOCHOBAHME)

V] AganTep

V] Ka6ens HDMI

V] TexHUYecKme xapaKTePUCTUKM

MprOTCYTCTBUN KaKNX-NMOO KOMMNOHEHTOB OOpaTNUTECh K

npoaasLy.

MpumeyvaHne:

CoxpaHuUTeynaKoBOYHY KOPOOKY M MaTepuanbl Ans
BO3MOXHONTPAHCAOPTUPOBKN MOHMTOPA B BYAYyLLIEM.




VHCTpYKLUMA MO YCTaHOBKE

O63opancnnes

3.1MaHenbynpaBneHus

2.1PerynupoBKayraaHakioHa MoOHMUTOpaA
OnsaobecneyeHnsa 30pOBON M KOMBOPTHON MO3bIMPU
paboTeCMOHUTOPOM Bbl MOXETE PeryampoBaTb ero

nonoxkeHuneBananasoHeoT -5° 40 15° kaknokasaHo j@ — 1
HVKE:
\\
= — 2
2.1KpenneHune ocHoBaHuUs :
(N306paxkeHne NpuBeAEHO TONLKO ANS ‘\,\\
gy peancioronsnenmay oo :@ — 3
CxemaTMYHOEN306paxKeHeyCTaHOBKM OCHOBAHNS
i[m\ — 4
==
‘\\m\\, —_—
= 5

.

MoHunTop [MogcTtaBkamOCHOBaHME
KnaBuwa Micnonb3oBaHMe U MHCTPYKL UM
1 Bbixoa/lMepekntoyeHne NCTOUHWKa CUrHana
— G
2 BmeHto—knaBuwaBbibopaBHN3/T pOMKOCTb—(ropsayas
KnaBuLla)
3 BmeHlo—knaBuwaBbi6opaBBEPX/APKOCTL + (ropsiyas
KnaBuLa)
- 4 MeHto/Bbibop
(1YcTaHOBUTE KPOHLUTENH B o .
COOTBETCTBYIOL|EE OTBEPCTME d?ﬁ(acgﬁgpleo'\gg:gﬂn;i(c:)};)lﬂnmyc
OCHOBaHUA A0 dUKCaL UM 3aLLENKOM
Ao ¢ u W MOHVITOPa Vi 3aKpenTe 5 KHonkanutaHus

MpumeuaHwue: MNprBefEHHbIM MHTEPOEC M ONNCaHNS IBASOTCS
CXeMaTUYHbIMW. Bcayyae pacxoxXaeHUm opueHTUpymnTecb Ha GakTmyeckoe

BHuumaHuMe: napenme.

Onazawntel XXK-akpaHa pasdmellanTte
n3genmeHa poOBHOM U MSATKOWN
MOBEPXHOCTU.

HenpuknagbiBanTe Ype3mMepHbIXyCUIni
nprcbopKe, 3TOMOXETMNOBPEeAUTh
KK-3kpaH.




NHCTpYyKUMa o paboTe c PYyHKLUIMN

4.1 KHonKanutaHug
Haxxmute STY KHOMKY ANA BKNTHOYEHWNA NV BBIKNTIOYEHWA ANCIINTESA.
MpumevaHue: JaHHagd KHOMKA MUTAaHUA ABASETCATPUITEPHbIM
BblKAKOYaTENEM MM HE OTKAKOYaETNMMNTaHNE ﬂO.ﬂHOCTbI—O.ﬂ,.ﬂﬂ MONTHOTO
OTKNIIOYEHNATINTAHNA BbIHBTE BUJIKY N3 DO3ETKW.

4.2CBeTOBOMMHAUKATOP NUTAHUS
MpuHopMansHoOV paboTe AnCNAes UHAUKATOP FTOPUT CUHUM
LBETOM, B pexxnuMe aHeprocbepeXkxeHnsa—KpacHbIM, Mpu
BbIKJIOUEHHOM COCTOSHUM MHAMKATOP HE TOPUT.
4.3PykoBOACTBO MO UCMOJ/Ib30BaHNIO 9KPAaHHOTO MEH IO
(OSD)
MeHo OSDynpaBasgeT OCHOBHbIMWU HACTPOMKaMU M NpeaocTaBaseT
AOCTYNMKMU3MeHseMbIM NapameTpam. s perynmposku
M300paXKeHNs Ha aKpaHe HaXXMUTE KHOMKY MEHIO M BbIBepuTe
HY>XHY0 QYHKLMIO.

OnucaHue mMeHto

D T TTTToTmoommoosmmsmmommeee e ApKoCTb
(HacTtpoliku: ipkocTb, KOHTpacTHOCTb, IKo-pexxknm, DCR)

N T Hactporikanso6paxxeHus
(HacTtpoliku: Topmna. nosunyns, Beptumk. nosnums, Yacel, dasa,

CoOTHOLWEHME CTOPOH)

/l\\ --------------------------------------- HacTtponikauyBeTa

(HacTtpoiiku: LipeToBasTemnepatypa, KpacHbli, 3enéHbiih, CUHUR, Pexum
CHVYKEHUNS CUHETO)

‘E:]’ ---------------------------------------- Hactporka OSD
(HacTtpomku: f3bik, Topus. no3numns, Beptnk. nosmyng, TaimayrT,

[Mpo3payHOCTb)

--------------------------------------- C6pocHacTpoek
(HacTpoliku: ABTOHacTpolika, ABTOKOppekL s LBeTa, COpocHacTpoek)

- | JononHnTenbHo

(HacTtpoiiku: Beibop BXxofa, Pe3KocTb)

MpumeuaHune: BenyyaeHecooTteeTcTBUS MKOHOK OpreHTUpyinTeCch Ha
dakTn4eckoe oTobpakeHne HaBalleMyCTPOUCTBE.

TeXHI/IL‘IeCKI/Ieﬁ,aHHbIe

5.1 TexHU4YecKmne xapakTepuCTUKN NPoOAYKTa

Mogenb AXS24BC1

Pasmep 23,8 atonma

ApKoCTb 320ka/m2(makc.)

MakcrmanbHOe

paspelueHue 1920x1080

YacToTa 100Ty(makc.)

pa3BEPTKM (MOYeTOT/IMYaThCs B3aBUCUMOCTY OT BUAEOKAPTHI.)
CooTHOLWeHWEe .

CTOPOH 16:9

Yrnslo630pa

178°/178° (ropn3oHTanbHbIN/BEPTUKANbHbIA)

WHTepdeiic

VGAx1,HDMIx1,DCINx1

MouwHoCTb

MotpebnsemasMolHOCTb: <30 BT (makc.),
<0,5BT(pexxnumoxunganusg), <0,5BT(BbIKItOYEH)

AganTtepnutaHuns

12B,2,5A

ngmz?omp BKAtOUEH: CMHWI, BbIKNtOYEH: KPDaCHBbI
g | 0°C~40°C

sccnorans | 106~ 0%

Ganen | -20°C~60°C

5.2PeweHne pacnpocTpaHEHHbIXNpO6aem

BonpocklinoTBeThI

BO3MOXXHbIE peleHns

VIHAMKaTOp NUTaHWUS He @[ poBepbTeE BKAOYEHWE NUTAHMS
roput @ Y6eanTech B MOAKIOYEHNN Kabens NuTaHNs
TycknoeunsobpaxeHune @ OTperynmpymnTe apkocTb MKOHTPACTHOCTb
1306parkeHne ApoXKUT @ BO3MOXKHO, PAJOM HaXx0o4aTCA yCTPONCTBA,
NIV NOSBASIOTCS BOJHbI co3faklMe 3INEKTPOMArHUTHbIE MOMEXM
@ [IpoBepbTEBKIIOUYEHME KOMMbIOTEPA
HaaskpaHe
oTOGpaxaeTcs @®Y6eauTechBNpaBuILHOM NOAKAOYEHU M Kabens
[
<HeTCurHanas curHanakkomnetoTepy @ Kabenb curHana moxxeT

ObITb M10X0 3aKPENNEH MU MOBPEXKAEH




Mepbli6€30MacHOCTM 3KONOTUYECKNE NPEAOCTEPEKEHMS

BcooTBeTCTBUM C«ALMUHUCTPATUBHBIMU MEPaMM MO KOHTPOIO 3arpsi3HEHUS MPOAYKL MW 9/1eKTPOHHOM
nHdopmaTukmn Kutaickort HapogHoit Pecnybnnkmn» B Tabnuue ykazaHbl Ha3BaHUs U COAEpKaHMe
ONacHbIXBELLECTB UM 3NEMEHTOB, COAEPXKALYMXCSH B AAHHOM MPOAYKTe.

BpeaHbleBellecTBa
KoMAoHeHT Ceunew | Pryte | Kagunii LectnBaneHTHeIi [lonnbpommposaHHble [[TonMbpomrpoBaHHbie
XpOoMm GudeHnnbl avdeHnnosbie adupsl OBCNYYKVIBAHUE KITMEHTOR
(Pb) (Hg) (Cd) (Cr(V1)) (PBB) (PBDE)
Kopnyc ©) ©) (@) (@) (@) O
n)’r(aI'(w—ﬁ;lcnneW X O O O O O Cepsuc npegoctasasetcs «Carlcare»
MoHTaxHas « 0 0 1o o) o TAPAHTVIMHBI TATOH
niarta
MeTtannnyeckne X 0 ) o o o Vmst:
aetanu
Appec:
KomnnekTytouime X O O O O O

TenedoHHbIN Homep:
[aHHasTabnmuacocTaBaeHaBCOOTBETCTBUM COCTaHAApTOMS)/T11364.

O:YKasblBaeT, YTO CoOjepKaHNE BPEJHOrO BELLEeCTBa BOBCEXOAHOPOAHbIX MaTepManaxgaHHoro Hara nokyniu:
KOMMOHEHTa HUXe NPeAenbHO 0NYCTUMbIX 3HAUEHUN, yCTaHOBNEHHbIX CTaHgapToM GB/T 26572. (ap/mw/rr)
X:YKa3blBaeT, 4To KOHL|eHTPaL s BPeAHOrO BELLeCTBaX0Ts 6bB OAHOM OHOPOAHOM MaTepuane HasEahme MarasuHa:
[aHHOTO KOMMOHEHTa NpeBLIlAaeT NpeebHOo OoNyCTUMbIe 3HaYeHns cTaHgapTa GB/T 26572.

MpumedaHue: CofepxaHne BpefHbIXBELLECTB B JaHHOM MPOAYKTE HE MOXKET BbiTh MOAHOCTbIO Cepuiinuii Howep:

MCKNHOYEHO N3-3a CyLLI,ECTBy}OLLI,l/IXMVIpOBbIXTeXHOJ'IOI'Ml'IeCKV\XOI'paHl/IHeHVIVI, OAHaKo nx

KONIN4YecTBo KpaMHe HE3HAYNTENIbHO, NANNTENIBHOE NCMNONIb3OBAaHNEHEMPUYNHNTBPEAA
300POBbLIOYENIOBEKA. BbimoxeTecmeno 3KC|'U'IyaTl/IpOBaTbyCTpOlZCTBO.

VIHCTPYKUMS NOYTUAN3ALMN 3NEKTPOTEXHUYECKMX OTXO40B

[ngcoxpaHeHns akoNor M Halen nnaHeTsl, KoraanpoayKT 60nee He HyeH M BbipaboTan cBOM pecypc,
ﬂO)KaJ'Iy\;ICTa,CO6ﬂIOAal;lTeTpe6OBaHM9I HalWOHaNbHOTO3aKOHO4ATEeNbCTBANOYTUNN3AL NN INEKTPOTEXHUYECKNX
OTXO/10BVINEpe/jaBaiTeyCTPOMCTBOHaNepepaboTKy B CEPTUDMLIMPOBAHHbIE LLEHTPIYTUANZALMN.
Mpon3BOALHAAYTUAN3ALUI MOHUTOPA MOXET HAHECTU BPE OKpYKatoLleicpese. HeBbibGpackiBaliTeyCTPOICTBO
BMYCOPHbIE KOHTEHEPbI—C/laBalTe ero B CNeLann3npoBaHHbIe CEPBUCHbIE LEHTPbI UM MYHKTEINPUEMa
INEKTPOHHbBIXOTXO/0B.
Cpokakonorunyecknbe3onacHomakenayaTaymum

MprcobNAEHNMYCNOBMIAIKCINYaTaLMM, YKa3aHHbIXB DYKOBO/CTBE, BPE/HbIE BELLECTBA NN
10 3/1eMEHTbI, COepXKaLL/ecs BMPOAYKTE, HE BbILENFIOTCS B OKPYXAIOLLYI0 Cpeay MHe NPeACTaBASIOT
OMAaCHOCTUANAXMIHNN3OOPOBbAYENOBEKA BTeueHnel0ner.

3HakcucTembloleHkncooTBeTcTBMS ChinaRoHS

BCOOTBETCTBI/IVIC«HODQAKOM BHEAPEHNACNCTEMbBIOLIEHKN COOTBETCTBUA MO OTPaHNYEHMIO NCNONB30BAHNA
OnacCHbIXBELECTBB SﬂeKTpOTEXHVl"IeCKOVI FIpO,ElyKLlMVI»,Tpe@OBaHVIﬂMVI K3HaKaMCOOTBETCTBUA, U3NOXEHHbIMMW B
«MeTo,qaxyﬂpaBneHm NpUMeHEHNEM 3HaKa 3KOIOTNYeCKn YnCTON NpoAyKUnn» atakxepasdbaCHEHNAMN
D’IaBHOI’O}/I‘IpaBJ’IeHVIﬂ NMoHaA30py3aPbIHKOMOTHOCUTENIBHO CUCTEMBIOLIEHKNCOOTBETCTBUAMNOCTABLINKOBMO
OrpaHNYeHno ncnoab3oBaHng OﬂaCHbIXBeLLleCTBBaﬂeKTpOTeXHMHeCKOVII'IpO,ClyKLLMVI,HaLIJa KOMnaHna
NPUMEHSETMETOAbl CaMOAEKNaPYPOBAHNS COOTBETCTBIS AN NPOAYKLNM, BKNIOYEHHON B«KaTanor oyeHKm
COOTBETCTBMANOOIrPaHNYEHMNIO MCMONb30BAHMAOMNACHbLIXBELLECTB BSﬂeKTpOTeXHV]LIECKOIZ npoaykumnmn»,n
ncnonsb3yercnenytoline 3HakM OLEHKM COOTBETCTBINSA:

é:_l') SDoC




Francais

Précautionsdesécurité importantes

1. Veuillezlireattentivementtouteslesinstructionsde ce manueletconservercemanuel pour
référenceultérieure.

2. Veuillezsuivretouteslesnotesetinstructionsindiquéessurlemoniteur.

3. N'utilisezpasdepiecesnonrecommandéesparlefabricant,souspeined'entrainerun
danger.

4. Neplacezpaslemoniteuraproximitédesourcesd'eau(tellesquebaignoires,lavabos, éviers
decuisine,machinesalaver,sous-solshumidesoupiscines)afind'éviterleséclaboussures
deliquidesurlemoniteur.

5. Neplacezpaslemoniteursuruneplate-formeouunetableinstableafind'éviterqu'ilne
tombeetneblessedespersonnesoun‘endommagele moniteurlui-méme.N'utilisezquele
support,lepanneaumuraloul'étagérerecommandé parlefabricantouvenduavecle
moniteur.Suivezlesinstructionsdu fabricantetutilisezlesoutilsd'installationapprouvés par
lefabricant.

6. Lesrainuresetlesouverturesal'arriereetaufondduboitierserventalaventilation.
N'obstruez paslesorificesdedissipationdelachaleuretneplacezpasl'écranaproximité
d'unesourcedechaleur.

7. L'écrandoitétreutiliséuniquementapartirdutypedesourced'alimentationindiquésurson
étiquettesignalétique.Sivousavezdesquestionssurletypedesourced'alimentationque
vousutilisez, consultezvotrerevendeurde moniteursouvotrebureaud'électricitélocal.

8. Enguisedeprotectionsupplémentaire, éteignezle moniteurlorsqu'iln’estpasutilisé;
Lorsquel'écranesthorstensionouqu'iln'estpasutilisé pendantunelongue période, lafiche
d'alimentationdoitétredébranchéedelapriseafind'éviterquel'écrannesubisseune
surtensionparl'intermédiaireducordond'alimentation.

9. Nesurchargezpaslaprisedecourantetnerallongezpaslecordond'alimentation,sous
peinedeprovoquerunincendieouunchocélectrique.

10. Nelaissezaucuncorpsétrangertomberal'intérieurdel'écrandepuislatranchée duchassis,
afind'éviterdetoucherdespointsahautetensionoudecourt-circuiterdespiécesetde
provoquerunincendieouunchocélectrique.

11. Sil'écranestdéfectueux,n'ouvrez paslebofitierpourréparerl'écransansautorisation,
veuillezcontacterdestechniciensprofessionnels.

12. Danslescassuivants,débranchezd'abordlafiched'alimentationdumoniteuretcontactez
destechniciensprofessionnelspourl'inspectionetl'entretien:
¢ Lecordond'alimentationoulafiched'alimentationestendommagé ou effiloché.

* Leliquides'estrépandudanslemoniteur.

* Lemoniteuraétéarroséd'eau.

* Sivoussuivezlesinstructionsetquel'affichagenefonctionnepascorrectement.
e L'écranesttombéouleboitierestendommagé.

e Lorsquel'écranestmanifestementanormal,celaindiquequ'ildoitétreentretenu.

13. Lorsduremplacementdepieces, veillezacequelepersonneld'entretienutilisedes
composantsderemplacementavecdesperformancesidentiquesacellesdelapiece
d'origine,commespécifié parlefabricant. Descomposantsderemplacementnonapprouvés
peuventprovoquerunincendie,unchocélectriqueoud'autresdangers.

14. Unefoisl'entretiendumoniteurterminé,ilconvientdedemanderaupersonneld'entretien
d'effectueruncontréledesécuritéderoutine pours'assurerquele moniteurfonctionneen
toutesécurité.

15. Les prisesdecourantdoiventétresituéesaproximité dumoniteuroudansunendroitfacilea
utiliser.

Nettoyage et entretien du moniteur

* Afindepréserverlaqualitédel'affichageetl'effetdedissipationthermiquedel'écran LCD,
leboftieretl'écrandumoniteurdoivent étre nettoyésrégulierement.

e Débranchezlemoniteuravantdelenettoyer.

¢ Vouspouvezutiliserunchiffondouxlégérementhumide (vaporisezune petite quantité
d'eauoudesolvantdenettoyageneutresurlechiffondoux)pouressuyerlapoussiere et
lestachessurleboitieretl'écran, puisessuyezlebofitieretl'écranavecunchiffondoux
sec.

Remarque: LesimagesetlesICONESfigurantdansce manuelsontuniquementdestinées
adesfinsesthétiquesetn'illustrentpasl'étatréelduproduitlui-méme.

Introductionau produit

1.1 Caractéristiquesdu produit
VI Réglage OSD multilingue
VI Adaptateurd'alimentation:CC12V2,5A
VINormePlugandPlay VESADDC1/2,compatibleavec Windows
VI PriseenchargeDDC1

1.2Emballagesetaccessoires
Apresavoirouvertlecarton,vérifiezsil'emballagedevotre
moniteur LCD comportelesélémentssuivants
V] Ecranacristauxliquides(ycomprislesupport, labase)
V] Adaptateur
V] Cable HDM|
V] Spécifications

S'ilyadesmanques,veuillezcontacterlerevendeur.

Remarque:

Conservezlecartonetlesmatériauxd'emballagepourune
utilisationultérieurelorsdudéplacementdu moniteur.




Instructionsd'installation

2.1Réglagedel'angledumoniteur
Afind'assurerunepositionsaineetconfortableducorps
lorsdel'utilisationdumoniteur,vouspouvezréglerle
moniteurdansunefourchetted'environ-5°a15°, comme
indiqué ci-dessous:

2.1 Montagedelabase

(Leschémaestfourniatitrede
référence uniqguementetnereprésente
pasl'aspectduproduitréel)

Schémadel'installationdelabase

B T

Moniteur

Supportetbase

— G

(@ Fixezleclipmétalliquedusupport
danslemoteurprincipal et
verrouillez-le

M Installezlesupportdansletrou
correspondantdelabaseetlaboucledela
baseverrouillelesupport

Attention:

Afindeprotégerl'écran LCD, veuillez
placerleproduitsurunesurfaceplaneet
douce.

N'exercezpasuneforceexcessive pour
appuyersurleproduitpendant
I'assemblage,souspeined'endommager
I'écran LCD.

3.1Vued'ensembledupanneaudecommande

CJ"I-PO‘OI\)

Apercudel'affichage

Touche Utilisationetinstructions

1 Commutateurdesortie/sourcedesignal

2 Danslemenucommetouchedesélectionversle
bas/Volume -touchederaccourci

3 Danslemenucommetouchehaut/luminosité + touchede
raccourci

4 Menu/Sélection

5 Interrupteurd'alimentation

Remarque:L'interfaceetladescriptionci-dessussontuniquementdestinées
auneutilisationschématique. En casdedifférence, veuillezvousréférerau
produitréel.




Instructionsd'utilisationdesfonctions

4.1Interrupteurd’alimentation
Appuyezsurceboutonpourallumerouéteindrel'écran.
Remarque:Ceboutond'alimentationestuninterrupteurde
déclenchementetnepermetpasdecoupercompletement
['alimentation.Sivoussouhaitezcoupercomplétement
['alimentation,débranchezlafichedelaprisedecourant.

4.2Voyantd'alimentation
Lorsquel'écranestalluménormalement,levoyantestbleu,si
I'écranestenmoded’'économied'énergie,levoyantestrouge,si
|'écranestéteint,levoyantnes'affiche pas.

4.3 Guided'utilisationdumenual'écran (OSD)
L'OSDcontrélelemenuprincipal etfournitdes élémentsqui
peuventétresélectionnés. Lorsquevoussouhaitezeffectuerces
réglagesdel'imagedel'écran,appuyezsurlatouchedemenupour
accéderaumenuderéglagedesfonctions.

Guide de menu

D TTTTTTTTTTTTTTTTTTTTmTmooommmmmomsemmmmemmees Luminosité
(Options:Luminosité, Contraste, Mode Eco, DCR)

N T Configurationdel'image
(Options:PositionH, PositionV,Horloge, Phase, Rapportd'image)

Ny e Configurationdescouleurs
S (Options: Températuredecouleur,Rouge, Vert, Bleu,Modebleufaible)

‘E:]’ --------------------------------- Configurationdel’OSD
(Options:Langue, PositionH, PositionV, Délaid'attente, Transparence)
------------------------------------------- -Réinitialiser
(Options:Configurationautomatique, Couleurautomatique, Réinitialisation)

D ---------------------------------------- Supplémentaire

(Options: Sélectiond'entrée, Netteté)

Remarque: S'ilyaunedifférencedanslesICONES affichées ci-dessus, veuillez
vousréféreral'affichageréelduproduit.

Donnéestechniques

5.1Spécificationsduproduit

Modele AXS24BC1

Taille 23,8"

Luminosité 320cd/m2(Max)

Résolution

maximale 1920%x1080

Fréquencede 100Hz(Max)(Selonlesdifférentescartesd'affichage,
balayage lesdonnéespeuventétredifférentes.)
Formatd'image 16:9

Angledevision 178°/178°(H/V)

d'alimentation

Interface VGAx1 HDMIx1, DCINx1
Puissance Puissancemaximale < 30W;Veille <0 5W;Arrét<0,5W
Adaptateur

12V,25A

Voyantlumineux

Allumé :bleu, Eteint:rouge

Températurede o~_A0n°
fonctionnement 0°C~40°C
Humiditéde 0 0
fonctionnement 10%~80%
Temperaturede o o
stockage -20°C~60°C

5.2Dépannagecourant

Questionsetréponses

Solutions possibles

Le voyant d'alimentation @ Sous tension ou non

est éteint

Imagesombre

@ S'i| faut brancher le cable d'alimentation

@®Réglerlaluminositéetle contraste

L'image saute ou |'écran
ondulé apparait

L'écranaffiche
«Aucunsignal »

@l peutyavoirdesappareilsélectroniquesautour
del'appareilquiprovoquentdesinterférences
électroniques

®Sil'ordinateurestallumé®@Lecabledesignalest
correctementconnectéal'ordinateur®Lecablede
signalestdesserréouendommagé



Précautionsdesécuritéetenvironnementales

Letableausuivanténumerelesnomsetlescontenusdessubstancesouélémentsdangereuxcontenus
dansceproduit,conformémentauxmesuresadministrativessurlecontréledelapollutiondesproduits
d'information électroniquesdelaRépublique populairede Chine.

Substancenocive
L Ethers
Mer Cad Chrome Biphényles Lo
i Plomb : h diphényliques
Piece cure | mium | hexavalent | polybromés polybromes SERVICE CLIENTELE
(Pb) | (Hg) | (Cd) (Cr(V1)) (PBB) (PBDE)
Coque O O O O (@) @)
Affichage/lampe ] )
acristaux X O O O O O Carlcare fournit un service
liquides
Ensemblede CERTIFICAT DE GARANTIE
panneau X O O O (@) O
Piece Nom :
métallique X % O © © o
Ad :
Accessoires X @) e) @) e) e) rese

. , , , N Numéro de téléphone :
CeformulaireestpréparéconformémentalanormeSJ]/T11364.

O:Indiquequelateneurensubstancedangereusedanstouslesmatériauxhomogenesde Date d'achat :
lapieceestinférieureauxexigenceslimitesspécifié¢esdanslanorme GB/T26572. (jiy/mm/aa)

x:Indiquequelaconcentrationdelasubstancedangereusedansaumoinsun matériau

N A . . Lo L s Nom du magasin :
homogénedelapiece dépasselesexigenceslimitesspécifiéesdanslanorme GB/T26572.

Remarque:Lessubstancesnocivescontenuesdansceproduitne peuventpasétre N -
completementremplacéesenraisondesrestrictionstechniquesettechnologiques

mondiales, maislateneurensubstancesnocivesde ce produitestextrémementfaible,
|'utilisationalongtermenecauserapasdedommagesaucorpshumain,n‘hésitezpasa
['utiliser.

Instructionssuggestivesconcernantle«Reglementsurlerecyclageetl'éliminationdes
déchetsélectriquesetélectroniques»

Afindemieuxprotégerlaterre,lorsquel’utilisateurn‘aplusbesoindeceproduitouquesaduréedevieest
terminée,veuillezvousconformerauxloisetréglementationsnationalesenmatierederecyclagedesproduits
électriquesetélectroniquesetconfiezleproduitauxfabricantslocauxdontlesqualificationsen matiérede
recyclagesontreconnuesal'échellenationale. Apréslamiseaurebutdel'écran,sonéliminationarbitraire
entraineraunepollutiondel'environnement.Parconséquent,sivousenvisagezdelemettreaurebut,nelejetez
pasetneledéposezpasaladéchetterie,maisconfiez-leauncentredemaintenancelocalouaunorganismede
recyclageprofessionnel.

Descriptiondeladuréedeviedelaprotectiondel'environnement
Ceproduitélectroniqueetélectriqueestutilisédanslesconditionsd'utilisation décritesdansle
manuel.Lessubstancesouélémentsnocifscontenusdansleproduitnefuirontpas,necauseront

10 pasdepollutional'environnementoudegravesdommagesalaviehumaineetalapropriété
pendantunepériodede10ans.

Logodusystemed'évaluationdelaconformitéRoHSdelaChine

Conformémentalamiseenceuvredusystemed'évaluationdelaconformitépourl'utilisationrestreintede
substancesdangereusesdanslesproduitsélectriquesetélectroniques,pourlesexigencesrelativesauxmarques
d'évaluationdelaconformitéfigurantdansl'avis« Mesuresdegestionpour!'utilisationdel'identificationdes
produitsécologiques»etdansladirectivedel'’Administrationgénéraledelasurveillancedumarchésurla
clarificationdusystemed'évaluationdelaconformitédufournisseurpourl'utilisationrestreinte desubstances
dangereusesdanslesproduitsélectriquesetélectroniques,notreentrepriseutilisedesméthodesd'évaluation
delaconformitéauto-déclaréespourlesproduitsinclusdansle« Catalogued'évaluationdelaconformité pour

I'utilisationlimitéedesubstancesdangereusesdanslesproduitsélectriquesetélectroniques»etutiliseles

marquesd'évaluationdelaconformitésuivantes: C
(,J.) SDoC
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Tindakan Pencegahan Keselamatanyang Penting

1. Harapbacasemuapetunjuk dalam manualinidengan saksama dansimpan manualini
untuk referensidi masa mendatang.

2. Harapikutisemua catatan dan petunjukyang terteradi monitor.

3. Jangan menggunakan komponenyang tidak direkomendasikan oleh produsen, karena
dapat menyebabkan bahaya.

4. Janganletakkan monitor didekatsumberair (sepertibak mandi, wastafel, wastafel dapur,
mesin cuci, ruang bawah tanah yang basah, atau kolam renang) untuk mencegah monitor
terpercik cairan.

5. Janganletakkan monitor pada platform atau meja yang tidak stabil untuk mencegah
monitorterjatuh dan melukai orang atau merusak monitoritu sendiri. Gunakan hanya
dudukan, paneldinding, atau rakyang direkomendasikan oleh produsen atau yang dijual
bersama monitor. Ikuti petunjuk produsen dan gunakan alat instalasi yang disetujui oleh
produsen.

6. Alurdanbukaan padabagian belakang dan bawah casing berfungsi untuk ventilasi. Jangan
halangilubang pembuangan panas atau letakkan layar didekat sumber panas.

7. Layarhanyadapatmenggunakan jeniscatu dayayangterteradipelatnamanya.Jika Anda
memiliki pertanyaan tentang jenis catu dayayang Anda gunakan, konsultasikan dengan
distributor monitor atau kantor penyedia daya setempat.

8. Sebagaiperlindungantambahan, matikan daya saat monitor tidak digunakan; Jika layar
tidak memiliki daya atau tidak digunakan dalam waktu lama, cabut steker daya dari soket
untuk mencegah dampaklonjakan arus pada layar melalui kabel daya.

9. Jangan memberikan beban berlebih pada soket listrikatau memperpanjang kabel listrik,
karenainidapat menimbulkan kebakaran atau sengatan listrik.

10. Jangan biarkan benda asing apa pun jatuh ke dalam monitor dari lubang sasis, untuk
menghindarikontak dengan titik tegangan tinggi atau komponen rawan korsleting yang
dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.

11. Jikalayar mengalamikerusakan, jangan buka casing untuk memperbaiki layar tanpaizin,
harap hubungi teknisi profesional.

12. Dalam kasus berikut, cabut terlebih dahulu steker daya monitor darisoket dan hubungi
teknisi profesional untuk pemeriksaan dan pemeliharaan:
¢ Kabeldayaatau steker dayarusak atau terkelupas.

e Terdapatcairanyangtumpah ke monitor.

e Monitortersiram air.

¢ JikaAndasudah mengikuti petunjuk dan monitor tetap tidak berfungsi dengan baik.

e Monitorjatuh atau casing rusak.

* Bilamonitor menunjukkan keabnormalanyangkentara, itu menandakan bahwa
monitor tersebut memerlukan pemeliharaan.

13. Saat mengganti komponen, pastikan teknisimenggunakan komponen penggantidengan
kinerjasamadengan komponen asli sesuai spesifikasi produsen. Komponen pengganti
yangtidak disetujui dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik, atau bahaya lainnya.

14. Setelah pemeliharaan monitor selesai, teknisi harus diminta untuk melakukan pemeriksaan
keselamatan rutin guna memastikan monitor beroperasidengan aman.

15. Stopkontak sebaiknya diletakkan di dekat monitor atau di tempat yang mudah dijangkau.

Pembersihan dan pemeliharaan monitor

e Agartampilandan pembuangan panasLCD tetap optimal, casing dan layar monitor perlu
dibersihkan secara berkala.

» Cabutcolokan monitor sebelum membersihkannya.

¢ Andadapatmenggunakan kainlembutyang sedikitlembap (semprotkan sedikit air atau
pelarut pembersih netral pada kain lembut) untuk menyeka debu dan noda daricasing dan
layar, kemudian lap casing dan layar dengan kain lembutyang kering hingga kering.

Catatan: Gambar dan IKON dalam manualini hanya untuk tujuan estetika dan tidak

menunjukkan kondisi sebenarnya dariprodukitu sendiri.

Pengenalan Produk

1.1 Karakteristik Produk
V] Penyesuaian OSD multibahasa
V] Adaptordaya:DC12V2,5A
] Plug and play (PnP) standar VESADDC 1/2, kompatibel dengan

Windows

] Mendukung DDC1

1.2 Kemasan dan Aksesoris

Setelah membuka kardus, harap periksa apakah kotak kemasan
monitor LCD Anda memiliki peralatan berikut

V] LCD (termasuk dudukan, alas dasar)

V] Adaptor

M Kabel HDMI

V] Spesifikasi

Jika ada kekurangan, harap hubungidealer.

Catatan:

Harap simpan kardus dan bahan pengemas untuk penggunaan
selanjutnya saat memindahkan monitor.




Gambaran Umum Tampilan

3.1 Gambaran Umum Panel Kontrol

Petunjuk Instalasi

2.1 Penyesuaian Sudut Monitor
Untuk memastikan posisitubuh yang sehat dan
nyaman saat menggunakan monitor, Anda dapat

mengatur monitor dalam kisaran sekitar -5° hingga ;@ — 1
15° sepertiyangditunjukkan dibawah ini:
=5 — 2
2.1 Pemasangan Alas Dasar ————
lagram hanyauntukreferensi ‘\\,‘\
Srodukschenarmyay " — 3
Diagramskemainstalasialasdasar
— 4
& — 5

Monitor Dudukandan alasdasar

Kunci Penggunaan dan Petunjuk

1 Sakelarsumber Sinyal/Keluar

2 Dimenusebagaitombol pilih bawah/tombol pintasan
Volume -

3 Dimenusebagaitombol atas/tombol pintasan kecerahan +

4 Menu/Pilihan

— G

(1)Pasangbraketdilubangalasdasaryang 2 Jepitkliplogampadadudukanke
sesuai,dan jepitanalas dasar mengunci mesin utamadankuncinya
braket 5 Sakelar daya

Catatan: Antarmuka dan deskripsi diatas hanya untuk keperluan skematis.
Jika ada perbedaan, harap merujuk pada produk sebenarnya.

Perhatian:

Untuk melindungilayar LCD, harap
letakkan produk pada permukaanyang
datardanlembut.

, Jangan gunakantenaga berlebihan untuk
R ( menekan produk selama perakitan,

1 karena dapat menyebabkan kerusakan
””””””””””” padalayar LCD.




Petunjuk Operasi Fungsi Data Teknis
4.1Sakelar Daya 5.1 Spesifikasi Produk
Ketuktomboliniuntuk menyalakan atau mematikan layar.
Catatan: Tomboldayainiadalah sakelar pemicu, dan tidak dapat Model AXS24BC1
memutus daya sepenuhnya.Jika Andaingin memutus daya
. Ukuran 23,8"
sepenuhnya, harap cabutsteker dari stopkontak.
. Kecerahan 320 cd/m2 (Maks
4.2 Lampu Indikator Daya - ( )
Saatlayar menyalanormal, indikator akan berwarna biru, jika layar ’lf/‘easfslilﬁlum 1920x 1080
y ] .y ' S ) y Frekuensi 100 Hz (Maks) (Sesuai dengan kartu grafisyang berbeda,
dalam kondisi penghematdaya, indikator akan berwarna merah, Pemindaian datanyamungkin berbeda.)
danjikalayar mati, indikator tidak akan ditampilkan. Rasio Aspek 16:9
Sudut o o
4.3 Panduan Penggunaan Menu Pada Layar (OSD) Penglihatan 178°/178°(H/V)
OSD mengontrol menu utamadan menyediakanitemyang dapat Antarmuka VGAx1 HDMIx1 DCINx1
dipilih. Ketika Andaingin melakukan penyesuaian gambarllayarlnl, Daya Daya Maksimum < 30 W: Siaga < 0.5 W: Mati < 0.5 W
ketuktombol menu untuk masuk ke menu untuk penyesuaian
fungsi. Adaptor daya 12V,25A
Lampu Indikator Hidup: biru, Mati: merah
Suhu operasional 0°C ~40°C
Kelembapan N
Panduan Menu e oapar 10% ~ 80%
Suhu _200C ~6OOC
D ~ToTTTTTTTTTTTTTmmoomooooommooomoommmmmeeo Pencahayaan Penyimpanan
(Pilihan: Kecerahan, Kontras, Mode Eco, DCR)
| e Pengaturan Gambar 5.2 Pemecahan Masalah Umum
(Pilihan: Posisi H, Posisi V,Jam, Fase, Rasio Gambar) Tanya Jawab Kemungkinan Solusi
(ly e Pengaturan Warna : , oL , °
N\ (Pilihan: Suhu Warna, Merah, Hijau, Biru, Mode Biru Rendah) Indikator daya mati Hidup atau tidak @ Apakah kabel daya terhubung
‘E:]’ _______________________________________ Pengaturan OSD Gambarredup @®Sesuaikankecerahandankontras
(Pilihan: Bahasa, Posisi H, PosisiV, Batas Waktu, Transparansi) . L .
Gambarnya melompat @®Mungkinadaperangkatelektronikdisekitar
atau layar riak muncul yang menyebabkan gangguan elektronik
--------------------------------------------- Aturulang
(Pilihan: Konfigurasi Otomatis, Warna Otomatis, Atur Ulang) . ®Periksaapakahkomputermenyala ®Kabelsinyal
!.‘?éaarkrgzgasnp'alt@n terhubungdenganbenarkekomputer ®@Periksa
D _____________________________________________ Tambahan y apakah kabel sinyallonggar atau rusak
(Pilihan: Pilihan Masukan, Ketajaman)
Catatan: Jikaterdapat perbedaan pada IKON yang ditampilkan di atas, harap
merujuk padatampilan produk sebenarnya.




Tindakan Pencegahan Keselamatan dan Lingkungan

Tabel berikut mencantumkan nama danisi zat atau unsur berbahayayang terkandung dalam produkini
sesuai dengan Tindakan Administratif tentang Pengendalian Polusi Produk Informasi Elektronik
Republik Rakyat Tiongkok.

ZatBerbahaya
Timah | Air Kadmium Kromium Polibrominasi Eter Difenil
Komponen Hitam | Raksa Heksavalen Bifenil Polibrominasi LAYANAN PELANGGAN

(Pb) | (Hg) | (Cd) (Cr(VvI) (PBB) (PBDE)
Casing @) O O O O O
LCD/Lampu X O O O O O Carlcare menyediakan layanan
Perakitan Papan X O O O O O SERTIFIKAT GARANSI
Komponen X 0 0 0 0 0 Nama:
Logam

. Alamat:
Lampiran X (@) (@) (@) @) (@)
Nomor telepon:

Formulirini disiapkan sesuaidengan SJ/T 11364.
O: Menunjukkan bahwa kandungan zat berbahaya dalam semua bahan homogen pada Tanggal pembelian:
bagian tersebut berada di bawah persyaratan batasyang ditetapkan dalam GB/T 26572. (dd/mm/yy)
x: Menunjukkan bahwa konsentrasi zat berbahaya dalam setidaknya satu bahan homogen Nama toko:
padabagiantersebut melebihi persyaratan batasyang ditetapkan dalam GB/T 26572.
Catatan: Zat-zat berbahayayang terkandung dalam produkini tidak dapat sepenuhnya S/N:
digantikan karena adanya batasan tingkat teknis dan teknologiglobal, namun kandungan
zat berbahaya dalam produkinisangatkecil, penggunaan jangka panjang tidak akan
membahayakan tubuh manusia, jangan ragu untuk menggunakannya.

Petunjukyangdisarankantentang "Peraturan Daur Ulang dan Pembuangan Limbah
Listrik dan Elektronik"

Untuk menjaga bumidenganlebih baik, saat Anda tidak lagi membutuhkan produk iniatau masa pakai
produk berakhir, harap patuhi peraturan perundang-undangan tentang daur ulang limbah produk listrik
danelektronik nasional, danserahkan kepada produsen lokal yang memiliki kualifikasidaur ulang yang
diakuisecaranasional. Setelah layar dibuang, pembuangan sembarangan dapat menyebabkan
pencemaran lingkungan sekitar. Oleh karenaitu, saat Anda berencana membuang monitor, jangan
membuangnya secarasembarangan atau mengirimkannya ke tempat pembuangan sampah, tetapi
kirimkanke tempat pemeliharaan lokal atau lembaga daur ulang profesional untuk daur ulang yang sesuai.
Deskripsikehidupan perlindungan lingkungan

Produkelektronik dan listrik ini digunakan sesuai ketentuan pemakaian dalam buku petunjuk,
@ tidak akan mengakibatkan kebocoran zatatau unsur berbahaya, dan tidak akan mencemari
d lingkungan atau menyebabkan kerugian serius pada kehidupan dan harta benda manusia
dengan masa pakai 10tahun.
Logo sistem penilaian kesesuaian RoHS Tiongkok

Sesuaidengan Penerapan Sistem Penilaian Kesesuaian untuk Pembatasan Penggunaan Zat Berbahaya
pada Produk Listrikdan Elektronik sesuai persyaratan tanda penilaian kesesuaian dalam pengumuman
"Langkah-langkah Manajemen untuk Penggunaan Identifikasi Produk Hijau" dan Administrasi Umum
Pengawasan Pasar tentang klarifikasi sistem penilaian kesesuaian pemasok untuk pembatasan penggunaan
zatberbahaya pada produk listrik dan elektronik, perusahaan kamimenggunakan metode penilaian
kesesuaianyang dideklarasikan sendiriuntuk produk yang termasuk dalam "Katalog Penilaian Kesesuaian
untuk pembatasan penggunaan zat berbahaya pada produk Listrik dan Elektronik" dan menggunakan
tanda penilaian kesesuaian berikut:

é:_l') SDoC




Espafiol

Presentaciondel Producto

AN

9.

PrecaucionesImportantesde Seguridad

Leedetenidamentetodaslasinstruccionesde este manualyguéardalo parafuturasconsultas.

Siguetodaslasnotaseinstruccionesindicadasenelmonitor.
Noutilicespiezasnorecomendadasporelfabricante,yaque podriaresultar peligroso.
Nocoloqueselmonitorcercadefuentesdeagua(comobafieras, lavabos, fregaderosde

cocina,lavadoras,sétanoshimedoso piscinas)paraevitarqueelliquidosalpiquealmonitor.

Nocoloqueselmonitorenunaplataformaomesainestable paraevitarquesecaigay
provoquedafiosapersonasoal propiomonitor. UtilizaUnicamenteelsoporte, panelde
paredoestanterecomendado porelfabricanteosuministradoconelmonitor.Siguelas
instruccionesdelfabricanteyutilizalasherramientasdeinstalaciénaprobadasporel
fabricante.

Lasranurasyaberturasubicadasenlaparte posterioreinferiordelacarcasasonde
ventilacion. Nobloqueeslosorificiosdedisipaciondecalornicoloqueslapantallacercade
unafuentedecalor.
Lapantallasolodebeutilizareltipodefuentedealimentacionindicadoensuplacade
identificacion.Sitienespreguntassobreeltipodefuentedealimentacion que estés
utilizando, consultaatudistribuidordemonitoresoalaoficinalocaldesuministrode
energia.
Comoproteccidonadicional,apagaelmonitorcuandonoestéenuso.Cuandolapantallaesté
sinenergiaonoseuseduranteuntiempoprolongado,desenchufaelcabledealimentacion
delatomadecorrienteparaevitarsobrecargasenlapantallaatravésdelcablede
alimentacion.
Nosobrecargueslatomadecorrienteniextiendaselcabledealimentacion,yaque podria
provocarunincendioounadescargaeléctrica.

10. Nopermitasqueninginobjetoextrafio caigaenelinteriordelmonitordesdeelhuecodel

chasis.Estopodriaprovocarelcontactoconpuntosdealtovoltajeoelcortocircuitode
componentes,generandoincendiosodescargaseléctricas.

11.Silapantallapresentafallas,noabraslacarcasapararepararlasinautorizacionyponteen

contactocontécnicosprofesionales.

12.Enlassiguientessituaciones,desconectaprimeroelcabledealimentaciondelmonitordela

tomadecorrienteyponteencontactocontécnicosprofesionalesparainspecciony

mantenimiento:

e Elcabledealimentaciénoelenchufeestandafiadosodesgastados.

e Haderramadoliquidodentrodelmonitor.

e Elmonitorhaestadoexpuestoalalluvia.

e Sisigueslasinstruccionesylapantallanofuncionacorrectamente.

* Lapantallasehacaidoolacarcasahasufridodafos.

e Silapantallapresentaunfuncionamientoevidentementeanormal,indicaquerequiere
mantenimiento.

13. Alreemplazarpiezas,aseguratede que el personal de mantenimiento utilicecomponentes

derepuestoconelmismorendimientoespecificadoporelfabricanteparalapiezaoriginal.
Loscomponentesnoaprobadospuedencausarincendios,descargaseléctricasuotros
peligros.

14. Unavezfinalizadoelmantenimientodelmonitor,solicitaal personalde mantenimientoque

realiceunaverificacionrutinariadeseguridad paraasegurarsedequeelmonitoroperade
manerasegura.

15. Lastomasdecorrientedebenestarubicadascercadelmonitoroenunlugardefacilacceso.

Limpiezay mantenimiento del monitor

Paramantenerunabuenacalidad devisualizaciony un éptimo efectodedisipacionde
calordelapantallaLCD,esnecesariolimpiarregularmentelacarcasaylapantalladel
monitor.

Desenchufaelmonitorantesdelimpiarlo.
Utilizaunpafiosuaveligeramentehumedecido (rociaunapequefiacantidaddeaguaode
unsolventedelimpiezaneutrosobreelpafio)paralimpiarelpolvoylasmanchasdela
carcasaylapantalla.Luego,sécalasconunpafiosuaveyseco.

Nota: LasimageneseiCONOSdeestemanualsonsoloparafinesestéticosyno
representanelestadorealdelproducto.

1.1 Caracteristicas del Producto

V] Ajuste OSD multilinglie

V] Adaptadordecorriente:CC12V2,5A

V] Estandar VESADDC 1/2 Conectary usar,compatible con Windows
V] CompatibleconDDC1

1.2 Embalajey Accesorios
Despuésdeabrirlacaja, verificasielembalajedetumonitor LCD
contieneelsiguienteequipo

V] Pantalladecristalliquido (incluyendosoportey base)

V] Adaptador

M Cable HDMI

V] Especificaciones

SifaltaalgUnarticulo,ponteencontactoconeldistribuidor.

Nota:

Conservalacajaylosmaterialesdeembalaje parafuturosusos
altrasladarelmonitor.




Instruccionesdelnstalacion

Descripcion GeneraldelaPantalla

3.1 Descripcién General del Panel de Control

2.1 Ajuste del Angulo del Monitor
Paragarantizarunaposturasaludableycomoda
alusarelmonitor, puedesajustarelmonitoren
unrangodeaproximadamente -5°a15° comose
muestraacontinuacion:

\%
|

2.1 Montajede la Base

(Eldiagramaessélodereferenciayno
representalaaparienciadelproducto
real)

Diagramaesquematicodeinstalaciondelabase

I

e

Monitor Soporteybase
Botén Uso e Instrucciones
1 Interruptordesalida/fuentedesefial
2 Enelmend,actiacomotecladeseleccidnhacia

abajo/Volumen - tecladeaccesodirecto

3 Enelmenu,actiacomotecladeseleccionhacia
arriba/brillo + tecladeaccesodirecto

(M lInstalaelsoporteenelorificio (2 Aprietaelclipmetalicodelsoporte 4 Menu/Seleccion

correspondientedelabase,yel haciaarribaenelmotorprincipaly

segurodelabasefijardelsoporte fijalo 5 Interruptorde encendido
Nota:Lainterfazyladescripcibnanterioressonsoloparafines
esquematicos. Sihayalgunadiferencia, consultaelproductoreal.

Atencion:

Para protegerlapantalla LCD, colocael
producto sobre unasuperficie planay
suave.

No apliques fuerza excesivasobre el
producto durante el ensamblaje, ya
que podria dafiar la pantalla LCD.




Instruccionesde Funcionamientode Funciones DatosTécnicos

4.1Interruptorde Encendido 5.1 Especificaciones del Producto
Pulsaesteboténparaencenderoapagarlapantalla.
Nota:Estebotdondeencendidoesuninterruptordeactivaciényno Modelo AXS24BC1
cortalaenergiacompletamente.Sideseasdesconectar Tamafio 23.8"
completamentelaenergia,desenchufaelcabledelatomade j
, Brillo 320cd/m?(Max.)
corriente.
. ] ResolucionMéaxima [ 1920x1080
4.2 Luzindicadorade Encendido : -
Frecuenciade 100Hz (Max.) » - .
Cuandolapantallaestdencendidanormalmente, elindicadorsera Escaneo (Segunlatarjetagraficautilizada, losdatos puedenvariar.)
azul;silapantallaestaenestadodeahorrodeenergia,elindicador RelaciondeAspecto | 16:9
serarojo;silapantallaestdapagada,elindicadornose mostrara. Angulode Visién 178°/178°(H/V)
4.3 Guiade Usodel Menl en Pantalla (OSD) Interfaz VGA x 1, HDMI x 1, Entrada de CC x 1
EIOSD controlaelmenuprincipalyproporcionaelementos Eneraia PotenciaMaxima <30W;Mododeespera<0,5W;
. . . . 9 Apagado =<0,5W
seleccionables. Cuandodeseesrealizarajustesdeimagenen ~d
aptadorde 12 V 2 5A
pantalla,tocalatecladement paraaccederalmentdeajustesde Corriente i
funciones. Luzindicadora Encendido:azul, Apagado:rojo
Temperaturade o~ __ 9
funcionamiento 0°C~40°C
Guiadel Menu Humedadde
Funcionamiento 10% ~ 80%
Temperaturade o~ 9
D ~TTTTTTTTTTTTTTTTTTTmomooomommmmmsemmmmemes Luminosidad Almacenamiento -20°C ~60°C
(Opciones:Brillo, Contraste, modo Eco, DCR)
1 ——————————————————————————————— Conf|gurac|én delmagen 5-2 SOlUCién de PrOblemaS ComuneS
(Opciones: Posicion Horizontal, Posicion Vertical,Reloj, Fase, Relacién delmagen) Preguntasy Respuestas PesiblesSeluciones
/'\\ ““f“"““"““““"“"f'“Configuracién de Co.lor Elindicador de @ Puede que no esté encendida @ Puede que el cable
(Opciones: Temperaturade Color,Rojo, Verde, Azul, Modo Luz Azul Baja) encendido estd apagado  de alimentacion no esté conectado
‘E:]’ ------------------------------------- Configuracion OSD Imagentenue ® Ajustarelbrilloyelcontraste
(Opciones:Idioma, Posicién Horizontal, Posicién Vertical, Tiempode Laimagen salta o se ven

® Puede haberdispositivoselectrénicoscercanos

espera, Transparencia) C > 0
queprovoqueninterferenciaselectronicas

ondulacionesenla

----------------------------------------- - Restablecer pantalla

(Opciones: Configuracion Automatica, Color Automaético, Restablecer) ® Puedequeelordenadornoestéencendido

Lapantallamuestra"Sin ® Puedequeelcabledeseialnoestéconectado
D __________________________________________________ -Extra Sefial" correctamente @ Puedequeelcabledesefial esté

) ) o sueltoodafiado
(Opciones:SelecciéndeEntrada, Nitidez)

Nota: SihayalgunadiferenciaenlosiCONOS quese muestranarriba,consultala
pantallarealdel producto.




PrecaucionesdeSeguridady Medioambiente

Enlasiguientetablaseenumeranlosnombresycontenidosdelassustanciasoelementos peligrosos
contenidosenesteproductode conformidad conlasMedidas Administrativassobreel Controldela
ContaminaciéndelosProductosdeInformacién ElectrénicadelaRepublicaPopular China.

SustanciaPeligrosa

SERVICIO AL CLIENTE

Carlcare brinda servicio

CERTIFICADO DE GARANTIA

Nombre:

P Eteres
) . ’ Cromo Bifenilos e
Pieza Plomo [MercuriolfCadmio ; Difenilicos
Hexavalente | Polibromados Polibromados
(Pb) | (Hg) (Cd) (Cr(V1)) (PBB) (PBDE)
Carcasa O O O O O O
Pantalla/lampar
adecristal X O O O O @]
liquido
Montajedela X o o o o o
PiezaMetélica X O O O O O
Accesorios X O O O O O

Direccion:

EsteformulariohasidopreparadodeacuerdoaSJ/T11364.
O:Indicaqueelcontenidodelasustanciapeligrosaentodoslosmaterialeshomogéneos
delapiezaestdpordebajodelosrequisitoslimite especificadosen GB/T 26572.
x:Indicaquelaconcentraciéndelasustanciapeligrosaenalmenosunmaterial
homogéneodelapiezasuperalosrequisitoslimite especificadosen GB/T26572.
Nota:Lassustanciasnocivascontenidaseneste productonosepuedenreemplazarpor
completodebidoalasrestriccionestécnicasytecnoldgicasanivelglobal.Sinembargo, el
contenidodesustanciasnocivaseneste productoesextremadamentebajoyeluso
prolongadonocausarddafioalcuerpohumano. Utilizaloconconfianza.

Numero de teléfono:

Fecha de compra:
(dd/mm/aa)

Nombre de la tienda:

S/N:

Instruccionessugeridasdel"ReglamentosobrereciclajeyeliminaciéndeResiduos
Eléctricosyelectrénicos”

Paraprotegerelmedioambiente,cuandoyanonecesiteseste productoohayallegadoalfinaldesu
vidautil,cumpleconlasleyesyreglamentospertinentesdelreciclajenacionalderesiduosde productos
eléctricosyelectrénicos,yentrégaloalosfabricanteslocalesconcualificacionesdereciclajereconocidasa
nivelnacional parasureciclaje.Unavezdesechadalapantalla,sueliminaciéninadecuadapuede
contaminarelentorno.Porlotanto,cuandoplaneesdesecharlapantalla,nolatiressinmasnilallevesa
unaestaciondeeliminaciondebasura. Envialaaunaestaciondemantenimientolocaloaunaagencia
profesionaldereciclajeparasucorrespondientereciclaje.
DescripciondelavidaUtilparalaprotecciondelmedioambiente

Esteproductoelectrénicoyeléctrico,usadobajolascondicionesdescritasenelmanual,no
10 liberaralassustanciasoelementosnocivosdesuinterior,nocontaminardelmedioambiente
niocasionarddafiosgravesalavidahumanaoalosbienes.Superiododeusoesdel0afios.
LogotipodelsistemadeevaluaciéndeconformidadRoHSde China

DeacuerdoconlalmplementaciondelSistemadeEvaluaciéndelaConformidadparaelUso
RestringidodeSustanciasPeligrosasenProductosEléctricosyElectrénicos,conrespectoalosrequisitos
pertinentesdelasmarcasdeevaluaciéndelaconformidadespecificadosenelanunciodelas"Medidasde
GestionparaelUsodelaldentificaciéndeProductosVerdes"ylaAdministracion Generalde Supervision
delMercadosobrelaaclaraciondelsistemadeevaluaciondeconformidad delproveedorparaeluso
restringidodesustanciaspeligrosasenproductoseléctricosyelectronicos, nuestraempresautiliza
métodosdeevaluaciondeconformidadautodeclaradosparalosproductosincluidosenel "Catadlogode
Evaluacionde ConformidadparaelusolimitadodesustanciaspeligrosasenproductosEléctricosy
Electrénicos"yutilizalassiguientesmarcasdeevaluaciéndeconformidad:

é:_l') SDoC
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